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En ulmende stillhet

Det var ikke en lyd som vekket Janner Igiby. Det var en stillhet.

Noe var galt.

Han anstrengte seg for å sette seg opp og rykket til ved smerten i nakken, skuldrene og lårene. Hver gang han bevegde seg fikk han en påminnelse om klørne og tennene som hadde forårsaket sårene.

Han forventet å se eieren av klørne og tennene ligge og sove i køya ved siden av ham, men broren hans var borte. Sollys skinte gjennom kuøyet og gled fram og tilbake som en pendel over den tomme madrassen i takt med båtens gynging. Sengetøyet i den andre køya lå i en bylt på gulvet, noe som var typisk; Kalmar redde aldri senga si i Glipetre heller. Det var fraværet hans som var uvanlig.

I ukevis hadde Janner og Kalmar ligget i køyene sine hele dagen. Janner hadde sår som måtte leges, og Kalmar hadde holdt ham med selskap. Hver gang Janner våknet, hadde han sett sin pelskledde bror i nabokøya, vanligvis med ei skrivebok i fanget. Lyden av skribling fra Kalmars fjærpenn var like behagelig som fuglesang. Janner likte å ligge våken i noen minutter og lytte til Kalmars pust, før han åpnet øynene og minnet seg selv på at skapningen ved siden av ham faktisk var lillebroren hans. Han var fremdeles ikke vant til at broren hadde pelskledd kropp, eller den hese knurringen som frynset den elleve år gamle stemmen hans. Men pusten var den samme, og det var øynene også. Dersom Janner noen gang var i tvil, behøvde han bare å se inn i de lyseblå øynene for å vite at under den ulveaktige pelsen var det en liten gutt.

Janner trakk pusten dypt og svingte føttene ut på gulvet. Sårene verket. Lårene hans var pakket inn i bandasjer, og han rykket til da han så de mørke flekkene på dem. Nia og Leeli måtte skifte bandasjene igjen, og det betydde mer smerte. Janner brukte et øyeblikk på å samle krefter til å reise seg, noe han knapt hadde gjort etter at han var blitt såret. Han grøsset ved det kalde minnet: sjokket i møte med det iskalde vannet da han kastet seg uti etter Kalmar; de varme stikkene av klør som grov seg inn i lårene hans da den lille gråhangen sparket for å gjøre seg fri; klør som skrapte mot ryggen hans og rev skjorta i fillebiter; og, verst av alt, de skarpe tennene som bet i skulderen og halsen hans – brorens tenner.

Skipet knirket og falt til ro igjen. Etter dagen da de hadde seilt fra Ispræriene, hadde skipet virket som en levende gjenstand. Det stønnet som en sovende, gammel mann; det hostet når seilene loffet; det sukket når de justerte seg inn imot en glad vind. Mannskapet ropte og lo til alle døgnets tider, og selv om natten hadde Janner selskap av klaskingen av bølger mot skroget og mumlingen av sjømenn på vakt.

Og så var det selve hjerteslaget i skipet: Podo Helmer. Janners trebeinte bestefar marsjerte fra stavnen til akterenden, og fra styrbord til babord, og den jevne tapp-dunk, tapp-dunk fra fottrinnene hans slo gjennom natten og holdt liv i skipet og alle dets passasjerer. Den gamle mannens stemme drønnet og brølte, et nærvær så konstant at dersom Janner lurte på hvor Podo befant seg, trengte han bare å lytte et øyeblikk før han hørte enten en kommando bli bjeffet, en latter bryte ut eller takten fra trebeinets slag mot dekket.

Men nå hadde skipets hjerte sluttet å hamre, og det var stillheten som hadde vekket Janner. Verken det uvanlig rolige havet, det tause mannskapet eller Kalmars fravær var så foruroligende som fraværet av Podo Helmers skrål og dunk. Det var som om den gamle mannen hadde forsvunnet.

Så, som for å bekrefte Janners redsel, kjente han en umiskjennelig lukt av røyk i neseborene. Janner reiste seg for raskt, og smerten i beina, nakken og ryggen gjorde ham svimmel. Men han brydde seg ikke. Han måtte finne ut hva det var som foregikk på dekk, bare for å forsikre seg om at han ikke satt fast i et mareritt.

Janner rakk å ta tre steg mot trappen før døra føyk opp. Lys strømmet inn i lasterommet.

«Janner! Gutten min, hva gjør du ute av senga? For å sitere Mildresh Énvorte: ’Du har blitt hardt såret av din brors klorende angrep!’» Oskar N. Ritiips runde skikkelse sto i døråpningen og blokkerte sollyset som en solformørkelse.

«Herr Ritiip, hva er i veien? Hvor er alle sammen? Hvorfor lukter jeg røyk?» Janner tok enda et steg fram og rykket til idet nok en ilende smerte skjøt opp langs beinet.

Oskar disset ned trappene til Janners side. «Rolig nå. Sånn ja, gutt.» Han tok Janner etter armen og hjalp ham fram.

Janner spurte igjen: «Hva er det som skjer?»

Oskar dyttet opp brillene og tørket den svette pannen. «Alt er i orden, gutt. Alt er i orden.» Oskar, som hadde pleid å tilbringe dagene med å patte på ei pipe ved skrivebordet sitt i det bakerste kontoret på I Krik og Bok, som bare hadde lest om ordentlige eventyr, og som aldri hadde satt sin fot på et skip før, var så nær å bli en sjømann som han noen gang kom til å bli. Han var barføtt, buksene var skåret opp ved skinnleggen, og han gikk med ei ermeløs skjorte, som ga ham rom for stolt å vise fram den nye tatoveringen sin. Og skjønt han ikke var blitt det spor mindre lubben, virket han sunnere.

«Hvis alt er i orden, hvorfor lukter jeg røyk da? Har hangene kommet tilbake?»

De syv hangene som de hadde overmannet på skipet da de flyktet fra Kimæra, hadde blitt mer og mer urolige for hver dag. De hadde ult og skrapt mot veggene i lasterommet helt til det ble tydelig at de ikke ville gi seg før de hadde klort seg ut. Kimærerne ville henrette dem, men Nia tillot det ikke. To uker uti ferden bestemte Podo seg for å sende dem av gårde i en liten robåt med en kanne vann, mens han beroliget alle med å si at dette var så godt som en henrettelse, og dersom Skaperen ville at de skulle overleve, ble det opp til Ham å ordne det slik. Janner hadde ligget våken mange netter og forestilt seg at hangene på en eller annen måte klarte å ta dem igjen, snike seg om bord og drepe mannskapet mens de sov.

Oskar viftet med hånden da de gikk opp det første trinnet. «Nei, nei. De ulvene er borte for lenge siden. Moren din sendte meg for å hente deg opp på dekk.» Oskars ansikt ble alvorlig. «Det er noe du må se.»

Janner hadde alltid vært utålmodig når det kom til svar. Med smerten i beina ville de åtte trinnene opp til dekket bli en krevende reise, og han ville ikke vente så lenge. «Hva er det? Vær så snill, herr Ritiip!»

«Nei, gutt. Dette er noe man må se, ikke høre om. Hold ut nå, og kom igjen.»

Janner grep armen til sin gamle venn og stavret seg opp trappetrinnene og ut i sollyset. Da øynene hans hadde vendt seg til lyset, så han det åpne havet for første gang etter at de hadde satt seil. Han hadde sett havet fra klippene hjemme, der det strakte seg østover i det uendelige, og han hadde sett havet da de flyktet fra Ispræriene, med de frosne klippeveggene bak seg. Men nå omringet havet ham. Effekten var svimlende. Mørkets Mørkehav var enormt å skue; det økte pulsen og tok pusten fra ham – og han visste øyeblikkelig at han elsket det.

Han tenkte på tegningen av faren der han seilte alene på tolvårsdagen sin, og hvordan han hadde stirret på bildet i timevis og lengtet etter å gjøre det samme. Lukten av havet, sola over vannet og tanken på farens forkjærlighet for seiling strømmet over Janner som en uventet bølge, og fikk hjertet hans til å hamre.

Spenningen forsvant da brisen endret retning og den skarpe lukten av røyk trengte inn i bevisstheten hans igjen. Han vendte blikket bort fra havet og la merke til at alle var på dekk, ved rekka på babord side, og stirret tause sørover mot en skykledd himmel. Midt iblant mannskapet sto en høy, vakker kvinne med venstre hånd på skulderen til ei lita jente og høyre hånd på skulderen til en liten gråhang. Bak dem sto Podo, skjorteløs og sterk med noe som lignet en klubbe i den ene hånden.

«Kom igjen, gutt,» sa Oskar, og Nia, Leeli, Kalmar og Podo snudde seg for å hilse på ham.

Å se dem sammen ga Janner styrke. Han slapp taket i Oskar og haltet bort til morens arm. Beina, nakken og ryggen verket, men han brydde seg ikke lenger. Han hadde sett hvert familemedlem i løpet av ukene han hadde ligget i sykeseng, men aldri alle samtidig. Han kjente Podos hånd på hodet, Leelis hake mot skulderen, morens arm som kjærtegnet uten å røre sårene – og Kalmars hånd på underarmen.

Så kjente han Kalmars klør, og selv om han ikke ville det, rykket han til – bare litt, men nok til å ødelegge den lykkelige magien som hvilte over familiens velkomst.

«God morgen, sønn,» sa Nia og la hendene om ansiktet hans. Hun smilte til ham, men det var en sorg i øynene hennes. Janner kunne se at hun nettopp hadde grått. Leeli sa ikke et ord, men grep Janner i hånden og så ut over den grå horisonten.

«Mamma, hva er det?» spurte Janner. «Hvorfor vil ingen fortelle meg hva det er som foregår?»

Nia hjalp Janner bort til rekka og pekte mot horisonten. «Se!»

Men Janner så ikke noe uvanlig. Vannene var uhyggelig rolige, som om Mørkehavet selv holdt pusten. Det kjentes som om skipet deres gikk på forbudt mark. Men det var da ikke noe å se på, var det vel? Alle på skipet stirret på noe, men Janner kunne bare se skyer…

Så husket han lukten av røyk, og da skjønte han.

«Det er ikke skyer, er det vel?»

Podo la vekten på trebeinet og ristet på hodet. «Niks, gutt, det e det isje.»

«Det er røyk,» sa Janner.

Alle kart Janner hadde studert for gjennom tankene hans. Han så kontinenter og land fare forbi med sine elver og grenser og skoger. Han så Skri og Foob-øyene og det vidstrakte Mørkets Mørkehav, og deretter så han skipet nærme seg Grønnsøkkene i øst. Der, like sør for hvor Janner gjettet at de kanskje befant seg, lå ei lita øy utenfor den nordvestre kysten av Dang.

«Anniera,» sa Janner. «Den skinnende øya.»

«Jepp, gutt. Ni lange år,» sa Podo, «og den brenner fremdeles.»


2

En tilfluktshavn i Søkkene

Dersom Janner noen gang hadde lurt på om Anniera var et ordentlig sted, visste han det nå.

Han visste det ikke bare på grunn av den forferdelige røyken som kvalte himmelen, eller lukten som vinden bar med seg, men av blikket i morens øyne. Det var som om bølgene i Mørkehavet hadde forlatt vannene og latt dem ligge rolige tilbake, for så å trenge inn i øynene på Nia Vingefjær. Da Janner kikket opp på henne, så han sorg, sinne, smerte og frykt gli over ansiktet hennes lik kolliderende bølger som pisker opp hukommelsens dype vann. Mer enn noen gang, tenkte Janner. Han visste at Anniera var ordentlig fordi det for moren ikke bare hadde vært en historie, men et minne. Hun hadde vandret der med mannen hun elsket. Hun hadde født sine barn der. For en tid hadde hun bodd i og pustet inn legenden om Den skinnende øya.

Janner stirret ut på det grå havet og den svarte røyken som svevde over det, og sørget over morens tap; han sørget også over sitt eget. Han hadde mistet hjemmet sitt, akkurat slik hun hadde. Da han tenkte på Igiby-hytta som sto tom og mørk, og på Glipetre som nå bare var en ødelagt landsby på kanten av klippene, kjente han et stikk av hjemlengsel. Hvor mye mer, tenkte han, måtte vel ikke moren hans lengte etter sitt kongerike, sin by, og sitt folk – sin ektemann?

Like siden dagen de flyktet fra Glipetre, hadde de vært på flukt fra sted til sted. Fra onkel Arthams trehus til Østsvingen langs elva Blapp, fra Gravby til Kimæra, og nå over Mørkehavet mot Grønnsøkkene, som lå et sted rett bak horisonten.

Janner var lei av å rømme. Han ville ha et sted han kunne kalle sitt eget, et sted hvor hangene ikke myldret, hvor stranderne ikke ville skjære over strupen på ham, og hvor han og familien bare kunne få være i fred. Han ville hvile. Han hadde til og med lekt med tanken om at kanskje rapportene om Annieras ødeleggelse hadde vært feilaktige. Kanskje de likevel kunne slå seg ned i drømmelandet hans; kanskje han og familien til og med kunne bo i Opstanden-slottet igjen, der hvor han ble født. Et slott!

Nå rødmet Janner med tanke på disse tåpelighetene. Han var bare tolv, men han var gammel nok til å vite at livet vanligvis ikke ender opp slik som historiene. Likevel hadde han helt til nå unnet seg det lille håpet om at Annieras hvite strender kanskje ventet på ham. Nå hadde det håpet brent opp og drev bort med røyken over horisonten.

«Mamma, hvordan kan det fremdeles brenne?» spurte Leeli.

Nias lepper strammet seg, og øynene ble fylt med tårer. Da hun ikke svarte, svarte Podo for henne. «Eg vet isje, jente. Eg tipper at dersom du e innstilt på å brenne alt i landet, vil det ta årevis.»

«Ni år?» spurte Kalmar.

Nia tørket øynene. Da hun snakket, kunne Janner høre sinne dirre i stemmen hennes. «Gnag har nok hat i sitt hjerte til å smelte slottets grunnmur, ja, like ned til selve grunnvollen av øya. Han vil ikke hvile før Anniera synker i havet.»

«Men hvorfor?» spurte Janner. «Hvorfor hater han det så mye? Hvem er han, egentlig?»

«Hvem vet? Får hatet rase lenge nok, trenger det ikke noen grunn. Det brenner kun for sin egen hetes skyld og sluker hva som helst, eller hvem som helst, som ligger foran det. Før krigen hørte vi rykter om en ondskap i fjellene – men Throg er langt borte fra Anniera. Vi forestilte oss aldri at det ville komme til oss.» Nia lukket øynene. «Innen vi innså at hangene var ute etter Anniera, var det for sent. Din far trodde at Symianstredet ville beskytte oss – eller i det minste gi oss tid til å mønstre et forsvar.» Hun ristet på hodet og så på barna. «Poenget er at Gnag syntes å komme fra ingensteds hen, som et lynnedslag. Han ville ha Anniera. Han ønsket oss døde.»

«Men han ønsker ikke oss døde, mamma,» sa Leeli. «Vi kom oss unna bare fordi han vil ha oss levende.»

Nia sukket. «Du har rett. Jeg klarer ikke å forstå det, bortsett fra at han vet det jeg har visst helt siden dere ble født.» Hun gikk ned på kne, snudde ryggen til den røykfylte himmelen og så opp i barnas ansikt. «Han vet at dere er spesielle. Dere er mer verdifulle enn dere kan forestille dere. Det virker som at Gnag bygde hæren sin av hanger ut av mennesker.» Kalmar så bort. Ulveørene hans la seg bakover som hos en redd hund, og Nia trakk ham nærmere. «Men da han angrep Anniera, så jeg monstre så grusomme at jeg ikke kan beskrive dem. Gnag har avduket gamle hemmeligheter. Hemmeligheter om steiner og sanger, hemmeligheter jeg tror Esben … hemmeligheter jeg tror deres far visste noe om.»

Hver gang Janner hørte navnet Esben, kilte det i magen. Det var fremdeles vanskelig å tro at faren hans hadde vært konge. Men alt dette snakket om makt og hemmeligheter og steiner var skremmende.

Det var sant at de tre barna kunne gjøre ting Janner ikke hadde noen forklaring på. Når Leeli spilte og sang, hadde Janner hørt havdragene i sinnet sitt. Ordene summet i hodet som bier i et bol. Noen ganger kunne Leelis sang knytte søsknene sammen selv om de var milevis fra hverandre, og det virket som om Kalmar kunne se – virkelig se – det ingen andre kunne, spesielt når Leeli sang.

Flere ganger hadde noe våknet i dem, noe som de ikke kunne forklare. Nia hadde fortalt dem at det var en gave fra Skaperen, noe de ikke kunne – og ikke burde – kontrollere. Men hvis de ikke kunne kontrollere det, hvordan kunne Gnag? Og hvorfor ville han? Hvordan kunne han vite om noe som var et mysterium selv for deres mor?

«Jeg skulle ønske at han ville la oss være i fred,» sa Leeli. Hun hvilte haken på rekka og så ned i vannet.

«Jeg vil bare at ting skal bli normale igjen,» sa Kalmar. «Vi får det normalt i Grønnsøkkene, ikke sant?»

Nia la hånden på Kalmars pelskledde ansikt. «Jeg håper det.»

«Hvordan vet vi at Grønnsøkkene fremdeles er et trygt sted?» spurte Janner.

«Søkkværingene er sterke, og de har aldri likt utenforstående. Hvis noen har klart å holde Gnag og hærene hans ute av landet sitt,» sa Nia med et smil, «så er det folket mitt.»

«Og så snart Gnag finner ut at vi er der?» spurte Janner. «Hva da?»

«Jeg vet ikke. Men jo mer Gnag leter etter dere, jo mer overbevist blir jeg om at han er redd for dere. Redd, barn. Så fatt mot! Etter slaget ved Kimæra har jeg på følelsen at Gnag kanskje endelig har lært å la Annieras juveler være i fred.»

«Og dersom han ikke er ferdig med dere,» sa Oskar, «vil han lete overalt, bortsett fra rett under sin egen nese. Hadde jeg vært Gnag, ville jeg ha forestilt meg at dere tre stakk vestover, forbi endene på kartene, eller sørover, forbi De Sunkne Fjell – så lang bort fra Dang som mulig. Men her er vi, og glir rett inn i hans egen bakgård.»

«Er Grønnsøkkene bakgården til Gnag den Navnløse?» spurte Kalmar.

«Søkkenes sørlige grense er Daukantfjellene, hvor det sies at Gnag sitter blant fjelltoppene i slottet Throg og pønsker på verdens ødeleggelse,» sa Oskar.

«Men fjellryggen er stor,» sa Nia, «og forrædersk. Det er ingen vei gjennom. De eneste folkene som er gale nok til å bo der, er kantløperne.»

«Kantløperne! Pah!» sa Oskar og forsøkte å høres ut som en sjømann. Han spyttet, men i stedet for en fin, tett, havverdig klatt som ploppet ut i sjøen, kom det en sprøyt av hvitt spytt, og noe av det landet på Podos arm.

«Fortsett å øve deg, gamle venn,» sa Podo og tørket det bort. «Sørg for at du får ut boblene før du spytter. Og husk, det hjelper hvis du harker først. Det hjelper på konsistensen. Se her.»

Podo lente seg tilbake og harket så lenge og høyt at hele mannskapet la merke til det. De så på med beundring mens Podo sendte en spyttklyse som fór beundringsverdig langt av gårde før den plasket ned i bølgene. Kimærerne nikket og mumlet anerkjennende.

Podo tørket munnen. «Beklager, jente. En må bare ta de gode anledningene til å lære nokke vekk når man får de. Bare fortsett.»

«Som jeg holdt på å si,» sa Nia med et oppgitt blikk på Podo, «er kantløperne de eneste som lever i fjellene.»

«Men kantløperne tjener Gnag den Navnløse, gjør de ikke?» spurte Leeli. «Det gjør Zouzab.»

«Kantløperne tjener seg selv,» sa Nia. «Den eneste grunnen til at Zouzab var i Skri i det hele tatt, var at Gnag fanget ham. Eller kanskje han bestakk ham med frukt.»

«De har en greie for frukt,» sa Oskar.

Janner tenkte på Mobrik, kantløperen i Gaffelfabrikken. Hvis det ikke hadde vært for tre epler, ville Janner aldri vært i stand til å bestikke den lille mannen, og sannsynligvis ville han fremdeles vært dekket av sot ved skrapeposten med Sara Cobbler og de andre.

Tanken på Sara Cobbler fikk hjertet til å hoppe over et slag. Hver dag etter at han rømte fra fabrikken, hadde han tenkt på de skinnende, modige øynene hennes. Han var hjemsøkt av minnet om Sara fanget bak fallgitteret, og i klørne på Oppsynsmannen og Mobrik, mens han selv for inn i natten på vogna. Men hva kunne han gjøre? Han var på den andre siden av verden nå. Selv om han fremdeles hadde vært i Gravby, var han ikke sikker på om han kunne ha hjulpet henne.

«Men kan ikke Gnag bare gå rundt fjellene?» spurte Kalmar Nia.

«Du behøver ikke bekymre deg for det heller. Resten av Søkkene er omringet av en dyp, forvrengt skog. De kaller den Svartskogen. Så langt vi vet, har ingen noen gang overlevd den. Den er tykk med urgamle trær, og forferdelige ting bor der. Gjeterne som har vandret nært nok til å se skogkanten, kommer alltid tilbake med de mest grufulle historier. Historier om monstre.»

Leeli grøsset.

«Hva slags historier?» spurte Janner.

«Hva slags monstre?» spurte Kalmar.

«Søkkværingene kaller dem for kløyvene. Splittede og forvrengte ting. Skremselsfortellingene sier at Fordrevne Will var en kløyve.» Nia skalv. «Poenget er at Gnag ikke vil ta seg gjennom Svartskogen heller. Ikke engang hanger ville være så dumme. Vi kan ikke finne noe tryggere sted enn Grønnsøkkene.»

«Hvis det e nokke igjen av det då, jente,» sa Podo. «Skaperen vet at du har rett – søkkværingene e en ilter gjeng og absolutt i stand til å holde hangene unna. Men det var gått ni år. Verden har forandret seg. Ingen trodde at Anniera skulle gå under heller.»

Podo så sørover med et bistert blikk. Janner lurte på om den gamle mannen var plaget av minner om Anniera, hvor Wendolyn – Janners bestemor – hadde blitt drept av hangene fra Dang.

En av de kimæriske sjømennene ropte: «Kaptein! Noe er på vei!»

Alle øyne snudde seg mot stavnen, som pekte mot den røykfylte, søndre himmelen.

«Kan nokken finne en kikkert til meg?» bjeffet Podo, og straks rakte en av sjømennene ham en lang sylinder. Podo satte albuen på rekka og myste inn i kikkerten.

Sekunder senere så Janner en skikkelse suse mot dem som en pil ut av røyken.

«Ingen fare, gutter,» sa Podo. «Det e fuglemannen.»


3

Ved Brennerens ror

Artham sirklet en gang rundt skipsmasten før han landet lett på dekket. Forvandlingen fra sokkemannen Peet til en mektig, vingekledd skapning ga Janner håp om at verden ikke bare var full av forferdelige overraskelser, men også noen vidunderlige.

Arthams vinger strakte seg like bredt som han var høy, med mørke fjær med rødhvite flekker. Brystkassen var rak og stram, som en vanlig brystkasse med unntak av den rødlige og nesten skjellete huden – som en hanekam, tenkte Janner – og de mørke, små fjærene som stakk opp langs siden og virvlet opp over skuldrene hans. Arthams ansikt var like haukeaktig som før, og håret skjøt i flere retninger på en måte som ble underbygget av den rake kroppen. Da støvlene hans rørte dekk hørtes knapt en lyd, bortsett fra et brus fra vingene og en knitrende lyd idet han foldet dem inn.

Janner strålte av stolthet da Arthams klare øyne falt på ham først av alle. Han glemte sårene sine og tok seg i å stå rakere.

«Janner. Jeg er glad for å se deg i live igjen.» Arthams stemme var rik og klangfull, stemmen til en Tronvokter – ingenting i nærheten av den høyfrekvente bablingen fra bare noen få uker siden. Han ga Janner et smil og et raskt nikk, så snudde han seg mot Podo med et alvorlig blikk. «Vi er blitt oppdaget. Tre skip seiler rett mot oss sørfra. Jeg planla å fly over og få et blikk over … over øya, men jeg så skipene komme, og snudde. Vi har ikke mye tid.»

«Ka slags skip?» spurte Podo.

«Usikkert.»

«Hanger?»

«Sannsynligvis. Det var nok av bevegelse på dekkene, men jeg kunne ikke komme meg nær nok til å si om det var av den ålende arten.»

Podo skulte. «Det e isje store muligheten for at vi kan overleve en kamp mot tre skip.»

«Hva kan vi gjøre?» spurte Janner, og følte med en gang at han ikke burde ha sagt noe.

«Det eneste vi kan gjøre. Vi kjører på og ber om at Skaperen får oss trygt i havn.» Podo blunket til Janner, deretter viet han hele sin oppmerksomhet til mannskapet. «Sett seil, og få oss til Søkkene! E det isje nok vind, så ror vi!»

Mannskapet satte i gang, og skipet yret av liv.

«Janner, du blør!» sa Leeli.

Janner kikket ned og så en stripe med blod piple nedover den venstre skinnleggen. Mens Nia og Leeli hjalp ham ned i lasterommet, kastet han et blikk over skulderen mot Kalmar og Artham, den lille ulven og fuglemannen, og ønsket at han kunne bli værende sammen med dem på dekk.

Så begynte vinden å blåse. Mannskapet ropte i munnen på hverandre, og Janner hørte Podos stemme over dem alle sammen der han slo med den gamle beinklubba i hovedmasten og i samme åndedrag brølte takk til Skaperen og forbannelser mot hangene. Vind fylte de enorme seilene og spente masten, og som en våknende kjempe stønnet skipet idet det skjøt fram gjennom bølgene.

Skipet deres het Brenneren, hadde Janner lært. Hun var et relativt nytt skip, bygget knapt ti år før Storkrigen, ifølge Podos utregninger, noe som gjorde henne til knapt tjue år – ikke lenge nok til å ha opparbeidet seg mange historier, men lenge nok til å vise seg sjødyktig. Hun hadde først blitt brukt som en fiskebåt, men i årene etter Storkrigen hadde hun blitt ombygd av hangene til transportering av tropper og forsyninger til og fra Dang. Gammon, lederen for de kimæriske opprørerne på Ispræriene, hadde sammen med et kompani av sine krigere kapret skipet under et raid på Foob-øyene for flere år tilbake, og hadde holdt henne klar helt siden da.

Janner følte det som om han kjente Brenneren godt, etter å ha ligget så lenge i lasterommet hennes som en baby i ei vugge, og hørt henne nynne, kjent henne nikke og sett fargene i treverket forandre seg etter hvert som lyset kom inn i nye vinkler gjennom kuøyet. Nå som mannskapets fottrinn trampet over ham og vinden dyttet henne østover, kunne han forestille seg skipets glede der hun skar gjennom bølgene i hurtig tempo. Han hadde lest hvordan kapteiner i bøker som Havets svøpe og Fremfor vestvidden hadde gitt navn til sine skip og behandlet dem med ekte kjærlighet. Han tenkte på farens forkjærlighet for seiling, og lurte på om hans eget skarpe inntrykk av Brennerens humør og oppførsel kunne tilskrives Esbens blod som rant i årene hans. Han håpte det.

Da Nia var fornøyd med at Janners skader var godt tatt hånd om, ga hun ham lov til å gå på dekk og hjelpe til der han kunne. Janner ville ikke være i veien, så han stilte seg med ryggen mot døra til kapteinskahytten og ventet på rette øyeblikk til å spørre noen om hva han kunne gjøre. Kun øyeblikk etter at han hadde klatret opp til aftensollyset, ble han kastet inn i sjømannsarbeidet og glemte sårene sine fullstendig.

Mannskapet klatret opp langs masten, halte i tykke tau og løp frem og tilbake uten noen åpenbar grunn, mens Podo brølte ordre med den ene hånden på roret og den andre opptatt med å svinge beinklubba over hodet.

«Se på ham.» Kalmars pelskledde hode dukket opp ved Janners skulder. «Trist å tenke på at dette er hans siste reise.»

Vinden pisket Podos hvite hår hit og dit, og i munnvikene lå det et forferdelig, vilt glis, men øynene hans var lyse og rolige, som dammer med stille vann som ikke ville kruse seg om så alle vinder i Herrerwi blåste. Podo Helmer var skapt for havet, og for fare, og for sammenstøt mellom viljer, og slik kunne han gjennom sin brennende kjærlighet til familien hente styrke selv nå som fare var på ferde. Det var et ordentlig skue. Men uansett hvordan dagens utfall ble, uansett om skipet deres ble senket eller de kom seg trygt i havn i Grønnsøkkene, ville dette være Podo Helmers siste seilas over bølgene. Dragene hadde gitt sin fiende hans siste reise over vannene deres.

«Det virker som han mener å gjøre det til en god reise,» sa Janner.

Artham gled ned og landet på dekket. Han pekte sørover og ropte: «De haler innpå!»

Kalmar hjalp Janner å halte mellom de muskuløse kimærerne til rekka på babord side. Janner så tre skip i den røykfylte horisonten. De var langt unna, men de hadde kurs østover for å avskjære Brenneren før den nådde Grønnsøkkene. Janner visste ikke stort om seiling, men han kunne se at de andre skipene hadde en fordel når det gjaldt vinden.

Podo travet bort til rekka og myste mot horisonten mens han utstøtte en lyd som minnet både om et knurr og en latter. Han hyttet neven i lufta, slengte en brennhet forbannelse over bølgene, snurret rundt og trampet tilbake mot roret.

«Kom hit, gutter!» bjeffet han.

Janner og Kalmar så på hverandre og løp mot roret.

Podo grep Janners hender og la dem på styret. «Hold her og her.» Podo knelte, stakk det rynkete ansiktet sitt inntil Janners og pekte. «Ser du den lille humpen i det fjerne?»

Det gjorde Janner. En tynn, mørk sak mot den østre himmelen. «Ja, bestefar.»

«Det e dit vi skal. Det e Grønnsøkkene. Det e lenger vekke enn det ser ut til. Hold skipet vendt akkurat til venstre for det punktet, så vil hon seile rett dit. Kalmar, din jobb e å holde Janner med selskap og varsle meg hvis vinden forandrer seg. Forstått?»

«Ja, bestefar,» sa Kalmar.

«Men hvor er det du skal?» spurte Janner, og foraktet redselen han hørte i sin egen stemme.

«Eg glemte pipen min. Hvis dette e min siste seilas, har eg tenkt å nyte den.»

Podo marsjerte av sted og nynnet på en glad melodi idet han forsvant inn i kaptein-kahytten, og tilbake sto Janner med følelsen av å være veldig liten ved roret på et veldig stort skip. Roret rykket fram og tilbake av en egen vilje. Det var vanskeligere å holde fast enn han hadde forventet. Han kjente den rolige stigningen og fallet i sjøen under seg, og den sitrende følelsen av vind og vann, og måten seil og kjøl og ror samlet denne kraften for å drive Brenneren gjennom bølgene.

Janner trakk pusten dypt, myste med ett øye og siktet inn skipet slik Podo hadde instruert ham. Han var bevisst på at mannskapet fulgte ham med øynene, men han forsøkte å rette alt fokus mot humpen i landskapet. Forskremt og fokusert prøvde han så godt han kunne ikke å se noe annet sted.

Etter en stund innså han at han smilte så bredt at kinnene verket. For første gang i sitt liv seilte han.
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Ferske sår

Flere minutter senere dukket Podo opp fra kahytten med ei pipe mellom tennene, og skjønt Janner var i ekstase over å få styre skipet, trakk han et lettelsens sukk da Podo kom tilbake. Men den gamle sjømannen bare nikket til Janner og gikk videre til baugen for å snakke med Artham. Janner begynte å bli sliten i armene, men likevel visste han at han ville savne følelsen av roret mellom hendene.

Han kikket til høyre, og smilet forsvant. Skipene i det fjerne halte innpå. Nå var de nær nok til at Janner kunne skimte bevegelse på dekkene. Mer enn en gang måtte Kalmar minne ham på å feste blikket mot landet i horisonten fordi Brenneren begynte å skjene mot styrbord eller babord.

«Kan du se dem?» spurte Janner.

«Jepp,» sa Kalmar.

«Hvor mange?»

«Det er fremdeles vanskelig å si. Det merkelige er …» Kalmar ble stille. Ørene viftet, og ansiktet virket bekymret.

«Hva er det?» spurte Janner.

«Jeg kan lukte dem.» Kalmar rynket på nesen. «Flere av dem. Og det er ikke bare det at jeg kan lukte dem. Jeg kan lukte hvor mange de er. Hvis jeg ville, kunne jeg sikkert fortalt hvor mange de er bare ved å snuse.»

«Du burde fortelle det til bestefar,» sa Janner. «Jeg er sikker på at han og onkel Artham gjerne vil vite hvor mange de har med å gjøre. Og Kalmar? Jeg er lei for det.»

«For hva da?»

«Den nye luktesansen din,» sa Janner alvorlig. «Den må være forferdelig. Jeg er lei for det.»

«Hva mener du?» spurte Kalmar.

«Bestefars tenner må være utålelige.»

De eksploderte i latter.

«Gjett om!» sa Kalmar. «Jeg ville ikke si noe, men jeg kan knapt puste! Og det gjelder ikke bare bestefar – det gjelder alle sammen.» Kalmar senket stemmen. «Særlig Leeli!»

De lo, og Janner ble slått av undring over hvordan den gamle Kalmar syntes å kikke ut gjennom gråhangen, som om han bare var ikledd et kostyme.

«Se opp, du er ute av kurs,» sa Kalmar og tørket øynene sine med den pelskledde underarmen.

Nesen på skipet hadde dreid sørover igjen, og Janner trakk i roret helt til skipet rettet seg opp. Podo stirret på ham fra stavnen og pekte like til venstre for landet i det fjerne, deretter stakk han pipa tilbake mellom tennene og fortsatte å trave.

Kalmar klappet Janner på ryggen, rett på en av bandasjene. Janner hveste og rykket unna. Det kalde, smertefulle minnet om Kalmars klør som skar ham i huden, vendte tilbake, og Janner kjente et stikk av irritasjon. Til å begynne med var det bare irritasjon over at Kalmar hadde slått ham, men under lå et frø av sinne, et dypere sår som bekymret Janner. Han ville ikke være sint. Han var glad for at Kalmar var tilbake, og han visste at hangen som hadde herjet i vannet, bare var en skygge av lillebroren hans. Men likevel. Det hadde vært de samme klørne. De samme tennene.

«Unnskyld,» sa Kalmar. Han smilte ikke lenger.

«Det gjør ikke noe.» Janner strammet grepet om roret og trakk til. «Bare hold klørne for deg selv.» Han mente det som en spøk, men det kom bittert ut.

Før han rakk å be om unnskyldning, krøket Kalmar seg unna og tasset over dekk. Janner ville følge etter, men han kunne ikke forlate roret. Artham, som var fordypet i en samtale med Podo på den andre siden av dekket, så Kalmar gå. Han sendte Janner et spørrende blikk, og Janner svarte med et trekk på skuldrene og et tungt sukk.

«Kaptein Helmer!» ropte en sjømann fra mastene. «Kaptein!»

Janner strakte hals og så en kimærisk sjømann holde fast i et tau og lene seg forsiktig fra hovedmasten med en kikkert for øyet.

«Ka e det, sjømann?» svarte Podo uten å fjerne blikket fra de ankommende skipene.

«De er ikke hanger! Det er menn på dekkene!» Et hurrarop steg opp fra mannskapet.

Janner skimtet Kalmar ved Podos side, broren snakket til ham og pekte på skipene. Podo nikket og klappet ham på skulderen.

«Kalmar her sier at det e mer enn hundre sjømenn på skipene, og at de holder på å koke hønsekjøtt med toteter og smørrot. Det e et måltid eg har spist mangen ganger i Grønnsøkkene, gutter! Det e søkkværinger på disse skipene, og det betyr at vi har fått oss en eskorte til Ban Rona!»

Mannskapet jublet igjen. Så plasket noe i vannet like ved. Før Janner fikk tid til å lure på hva det var, skimtet han uro på et av skipsdekkene, og en liten flekk steg opp i lufta og økte i størrelse mens den suste mot dem. En stein på størrelse med Janners hode falt bare et pilskudd unna Brenneren og forsvant i bølgene med et mektig plask.

Podo beordret en av mennene til å heise signalflagg om overgivelse, men det nyttet ikke. Flere steiner plasket i vannet – fremdeles et godt stykke unna skipet, men stadig nærmere.

Hvorfor angrep de? Søkkværingene måtte vel ha sett nå at de ikke var hanger. Kanskje det ikke spilte noen rolle. Kanskje søkkværingene var blitt som stranderne, så forvridde at de hatet ikke bare hanger, men alt som rørte seg. Det hadde vært rystende å innse at menn og kvinner kunne være like forræderiske som en hang, rede til å skjære over strupen på deg eller binde deg og kaste deg uti den mektige elva Blapp. Og fordi vanlige mennesker hadde evnen til å behandle en sjel med godhet (i motsetning til hanger, så langt Janner var klar over), virket deres ondskap enda større. Men søkkværingene? Janner hadde bare hørt godt om dem – røffe mennesker, jo visst, men ikke onde. Ikke som stranderne i hvert fall.

Et øredøvende brak rystet Brenneren idet en av steinene fra katapultene endelig traff sitt mål. Den smalt i dekket på styrbord side, splintret rekka og spratt ut i havet. Ingen ble skadet, men Janner grøsset ved tanken på hva som ville skje hvis en av steinene traff noen.

Han innså at skipet hadde drevet ut av kurs igjen, så han trakk i roret for å rette det opp mens han lurte på hva han gjorde ved roret når de var under angrep. Han var for ung og for liten til å styre et skip under et slag.

Som et svar grep en sterk, kjent hånd om nakken hans.

«Godt styrt, Janner,» sa Artham. «Men det er på tide å gå under dekk. Det begynner å se stygt ut her oppe.»

Enda en stein smalt inn i Brenneren. Janner glemte all tanke på seiling og sår og skyndte seg under dekk etter Kalmar mens han dukket unna oppspilte kimærere og ba om at han ikke måtte stå i veien for neste stein. Idet han gikk ned trappene til lasterommet, hørte han enda et brak og kjente skipet riste.

Under dekk på en benk innfelt i skroget satt Nia, Leeli og Oskar, med øyne vidåpne av skrekk.

«Janner! Hva er det som skjer?» spurte Nia. «Er vi nær Søkkene?»

«Nei. Men det spiller ingen rolle. Det er søkkværinger på skipene, ikke hanger.»

«Hva?» sa Nia og smalnet øynene.

«De begynte å sende steiner mot oss så snart vi var nær nok.»

«Men …»

«Deres høyhet, selv menneskene i Grønnsøkkene er fordervelige,» sa Oskar.

«Tøys,» sa Nia. «De er mitt folk. Det er på tide de lærer det.» Hun reiste seg og glattet på kjolen uten å vise tegn til bekymring idet enda en stein rammet skipet. «Bli med meg, Leeli.»
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Båtbyggerens datter

Nia marsjerte opp trappene, dyttet opp døra og ventet på at Leeli skulle følge etter. Ute på dekk gjorde mannskapet seg klare til kamp mens Podo beordret Artham å snu Brenneren. Janner, Kalmar og Oskar ble sittende forskrekket tilbake da Nia gikk, deretter fulgte de etter Leeli opp fra lasterommet. Janner hadde ingen anelse om hva moren hans var i ferd med å gjøre, men han hadde ikke tenkt å skjule seg nedenunder og gå glipp av det.

«Jente! Ka e det du tror du holder på med?» sa Podo der han hadde vaglet seg oppe i hovedmasten. «Kom deg ned igjen før du blir skadet!»

«Det har jeg overhodet ikke tenkt å gjøre. Janner fortalte meg at dette er søkkværingenes skip. Er det sant?»

«Jepp,» ropte Podo, «og det e søkkværinger om bord. Men de gir oss isje engang en sjanse til å forhandle, og gir seg isje med å skyte selv om vi har vinket og hoiet som feiginger. De har tenkt å senke oss, og eg har isje tenkt å bli senket. So no slåss vi, landsmenn eller ei.» Han rykket til idet enda en stein plasket i havet like ved baugen.

Blikket Nia sendte de tre søkkeskipene var nok til at Janner fikk lyst til å gjemme seg. Hun marsjerte til forstavnen og trakk Leeli med seg. «Leeli, ta fram plystreharpen din og spill oss en sang, kjære. Spill den høyt. Hva med Båtbyggerens datter?»

De tre søkkeskipene var nær nok til at Janner kunne skimte sjømennenes røffe trekk og gjenskinnet i sverd, økser og hammere i hendene deres. Bak sjømennene som hadde stimlet sammen langs rekka, sto en rekke med bueskyttere. De spente buene sine mens enda en sjømann tente på hver pil. Om få øyeblikk ville Brenneren stå i full flamme.

Leeli trakk håret bort fra ansiktet og løftet plystreharpen til munnen. Hun vugget med hodet mens hun mintes melodien, deretter slapp hun sangen løs i vinden.

Da hun spilte, forandret selve lufta seg. Seilene ble skråstilte, og bølgene syntes å stoppe opp i sin dans mens denne nye musikken fløy over dem. Det kilte i ørene til Janner, og en kjent følelse fylte hodet hans. Han kunne høre ord – urgamle ord på et urgammelt tungemål – og skjønt han ikke forsto dem, kunne han ane minnet og sinnsstemningen til den som talte, som om han lyttet til en samtale på den andre siden av en mur.

Han lyttet til havdragene. Han forsto at skarer av dem svømte under skipet i store sirkler, en flokk rødmussete ormer like vare for ham og Brenneren som han var for skyene på himmelen.

Kalmar klynket, lukket øynene og la ørene flate. Janners hode svømte av stemmer, og han visste at når han så livaktig kunne høre dragene, kunne Kalmar se dem, og med den tanken fulgte bilder av rødlige skjell og glinsende finner, skarpe tenner og lysende øyne i det skumle dypet.

Han blunket bort bildet og vendte oppmerksomheten tilbake mot Leeli, som sto ved forstavnen slik hun hadde gjort ved de iskledde veggene i Kimæra, og spilte på plystreharpen og vugget til sangen.

Sjømennene fra Søkkene stivnet og stirret over vannet mot Brenneren. Den eneste bevegelsen kom fra havet. Så, først båret av én stemme og deretter flere, kom disse ordene fra søkkværingene:


Jeg kommer til deg på vinterens vind

Når høstens frukt visner hen

Jeg tar med en tønne med eplenes vin

Og møter deg igjen

Men åh, all den sorgen en sjømann må se

Hver gang han møter din far

Han kommer og slår på det såreste kne

Det hjelper ei hvor mye man enn måtte be

Han dasker ut klynking og gråting og ve

Og datteren hans får du aldri

Så kommer jeg til deg på vinder av vår

Blant hassel og furu og or

Jeg pløyer med oksen og trasker og går

Så markene spirer og gror

Men åh, all den sorgen som sjømannen bær’

Hver gang han møter din far

For svetten han lukter av mannens tær

Hans sinne tar med seg det dårligste vær

Den modigste sjømann han truer især

Og datteren hans får du aldri

Så kommer jeg til deg en midtsommerdag

Når gresset i Søkkene svaier

Vi knasker på druer og frukter i lag

Langt borte fra fisker og haier

Men åh, alle tårer en sjømann tar frem

Hver gang han møter din far

Som orm er han listig, som ulv er han slem

Og slår deg på nesa når du kommer hjem

Til Skaperen ber jeg og roper så: «Hvem

kan da elske hans eneste datter?»

Jeg kommer til sist som en gammel og grå

En seiler som endelig skratter

En rose på graven til faren får stå

Mens gift jeg da blir med hans datter



Da sangen var over, senket Leeli harpen og så opp på Nia. «Var det riktig, mamma?»

«Perfekt,» sa Nia. «Se!»

Søkkeskipene trakk nærmere, men ingen piler ble skutt, og ingen steiner ble kastet. Det kimæriske mannskapet trakk våpnene sine og samlet seg rundt Podo som en vegg ved styrbord rekke. Det søkkiske angrepet hadde stoppet, men det måtte mer til enn en oppsang for å lette på stemningen. Brenneren hadde blitt skadet, og noen av mannskapet hennes var såret.

«Høyhet.» Oskar grep Nia i armen. «Høyhet, du og barna burde søke ly. Dersom søkkværingene har havnet under Gnag den Navnløses innflytelse, er det best om de ikke vet at Juvelene er om bord.»

«Om det er noen i Herrerwi som avskyr Gnag, så er det folket fra Grønnsøkkene,» sa Nia. «Barna mine kommer til å være ganske så trygge.»

«Oskar har rett,» sa Podo, blikket hans var fremdeles festet på skipene som nærmet seg. «Det har vært ni lange år. Mye kan skje, selv i Søkkene. Dokker bør gå ned. Du og, Artham. Det e isje vits å prøve å forklare de vingene dine akkurat no.»

Etter å ha stirret olmt på de to mennene et øyeblikk, førte Nia barna nedenunder. Artham dukket bak kimærerne og fulgte etter inn i lasterommet med vingene foldet tett inntil kroppen.

«Jeg følte dem igjen,» sa Janner da barna hadde satt seg ned rundt bordet. «Dragene, mener jeg.»

«Jeg også,» sa Leeli. Stemmen skalv. «Jeg trodde de var kommet tilbake. Etter bestefar.»

«De var her allerede,» sa Kalmar. «Hundrevis av dem. De myldret i vannet under skipet. Jeg tror de har fulgt med oss hele tiden.»

Leeli grep Kalmars hånd og så på ham med noe som syntes å være starten på tårer i øynene. «Var de sinte? Er de ute etter oss igjen? De tar ham. Jeg vet det.»

«De var ikke sinte,» beroliget Janner henne.

«Hvordan vet du det?» sa Leeli. «Hva sa de?»

«Jeg vet ikke hva de sa, men det var ikke noe slikt som før. Jeg tror ikke de har tenkt å bryte løftet sitt. Bestefar er trygg til han når Søkkene. Ikke vær redd.»

Leeli gransket Janners ansikt en stund før hun roet seg.

Janner kastet et blikk på Artham og husket at også han kunne høre dragene snakke, men han sto bare på det øverste trappetrinnet med den ene hånden mot døra og den andre på sverdhjaltet, klar til å dytte døra åpen og løpe Podo til unnsetning dersom møtet med sjømennene fra Søkkene skulle gå dårlig.

Brenneren dunket inn i det søkkiske skipet, og Janner hørte lyden av føtter på dekk idet skipene ble surret fast til hverandre, deretter hørte han stemmer. Nia sluttet å gå fram og tilbake og lyttet, spent som en buestreng. Leeli hadde fremdeles grep om Kalmars hånd og stirret i gulvet på skipet som om hun kunne se horder av drager samle seg under dem.

Etter noe som virket som en lang tid åpnet døra på toppen av trappene seg, og Podo stakk inn det rynkete hodet sitt. «Artham, du og ongene holder dokker ute av syne en stund til. Nia, kjære, folket ditt vil se deg no.»

Nia trakk pusten dypt og gikk opp trappene uten et ord. Før døra lukket seg bak henne, kunne Janner se et glimt av en håndfull søkkiske sjømenn. De ruvet et hode høyere enn kimærerne og hadde brede, hårete brystkasser, rødt og gyllent hår, og skjegg så tykke og bustete at de så ut som bjørner. Da de så Nia, sperret de øynene opp, og Janner kunne høre gisp.

Døra lukket seg, og Artham blunket til barna. «Dette kommer til å bli moro,» hvisket han og vinket barna nærmere. De karet seg opp til toppen av trappen og la ørene mot døra.

«Jeg er datter av Podo Helmer og Wendolyn Igiby,» sa Nia med sterk stemme. «Min ektemann var Esben Vingefjær, og med ham hersket jeg over Den skinnende øya helt til Gnag den Navnløse førte krig mot de frie land i Herrerwi. Dere har gjerne regnet meg for død, og barna med meg, men ved Skaperens hånd lever vi og seiler fra Skri til Grønnsøkkene for å søke asyl. Mitt navn,» sa hun med en kunstpause, «er Nia Vingefjær, dronning av Anniera, datter av Søkkene.»

Etter en lamslått stillhet brøt det støyende jubel ut på dekk. De søkkiske sjømennene klappet i takt og sang «Ra! Ra! Ra! Ra!». Ropet bar over til de andre søkkiske skipene og steg i styrke helt til Artham og barna glemte å være stille og sang med.

Janner grep etter dørhåndtaket, men Artham stoppet ham.

«Din mor vil presentere oss når hun mener tiden er inne. Du er ikke bare en gutt på denne siden av havet, gutt. Du er en Tronvokter, og disse søkkværingene vet hva det betyr. Bare vent.»

Janner var ikke sikker på hva alt det betydde, men det gjorde ikke noe. Moren hans var en dronning og en lokal datter. Dette var hennes folk. Og de var et folk som var sterke nok til å ha overlevd Storkrigen og fremdeles seilte på Mørkehavet. De kjempet fremdeles. Det betydde at det fortsatt var steder i verden som Gnag ikke hadde ødelagt, steder hvor Janner og søsknene hans endelig kunne skape et hjem.

«Kommer det til å gå bra med oss?» spurte Kalmar.

«Jeg tror det,» svarte Janner. «Hørte du ikke? Moren vår er dronningen av Den skinnende øya.»

«Kommer vi til å ha et hus?» spurte Leeli med store øyne.

Artham lo. «Og ei seng også.»

Janner haltet tilbake til senga si og la seg forsiktig ned mens han lurte på hvor søkkværingene oppbevarte bøkene sine, og hvor lang tid det ville ta før han fikk sette seg i kroken av et tre og lese.

Noen minutter senere dukket Nia opp. Kinnene hennes var røde, og hun virket glad. Hun kunngjorde at de bare var en halv dagsseilas fra Ban Rona, hvor hun var sikker på at folket i Søkkene ville gi dem en velkomst som var en dronning verdig.
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Gjennom Vanngarnet

«Onger! Kom hit, men hold dokker ute av syne. Eg vil at dokker skal se dette.»

Podo behøvde ikke be dem to ganger. Barna hadde tilbrakt fire lange timer i lasterommet og holdt på å sprekke av forventning etter å nå Søkkene. Janner og Leeli skyndte seg opp trappen og inn i aftensola, men Kalmar ble igjen.

«Kalmar?» sa Janner og kikket inn i lasterommet.

«Bare gå.» Kalmar satt på senga, en grå skygge blant skygger. «Jeg kommer om litt.»

«Gå du, Janner,» sa Artham. «Jeg holder ham med selskap.»

Janner var for spent til å lure på hva som var galt, så han lukket døra igjen bak seg og klemte seg inn mellom Nia og Leeli ved rekka. Han kunne skimte det største søkkskipet foran dem. Det andre skipet seilte et lite stykke til babord, og det tredje fulgte etter Brenneren.

«Det,» sa Podo og pekte fra roret, «e det nye hjemmet dokkes. Ban Rona.»

I lyset av den flammende solnedgangen var Janners første møte med havnebyen i Grønnsøkkene fantastisk. De seilte inn i en havn med en bred inngangsport som var rammet inn av tårnhøye klipper på hver side. Klippene var smale, lik to kjempemurer som steg opp av vannet og raget dobbelt så høyt som mastene på skipet. De flere kilometerlange murene bøyde tilbake mot fastlandet på hver sin side av havnen, som om skipene seilte gjennom den åpne enden av en gigantisk hestesko.

De værbitte klippene ruvet over dem, skarpe mot den stadig mørkere blå himmelen; skummende bølger smalt som torden mot foten av kampesteiner som var glattpolerte etter tidsaldre med tidevannsbølger. På toppen av klippene brant det bål, og skikkelser sto på kanten og så dem passere. De hyttet med sverd og økser og buer i takt med det kjente «Ra! Ra! Ra!» fra de søkkiske krigerne.

«Budet har allerede spredt seg,» sa Oskar. Han fjernet brillene og tørket en tåre fra øyekroken. «Dronningen av Anniera har vendt tilbake.»

Janner så til sin overraskelse at Nia ikke smilte. Ryggen var rak, ansiktet var strengt, og hun sto som et tårn av styrke. For hver stavelse fra sangen til hennes landsmenn syntes hun om mulig enda strengere. Hun virket både yngre og eldre, og Janner kjente et grøss av ærefrykt over at denne kvinnen var hans mor.

På den andre siden av havnen, hvilende under klippene, lå byen Ban Rona. Sola sto lavt nok til at gatelyktene var blitt tent, og lyset av ild strømmet fra tusen vinduer som om selve bygningene betraktet deres ankomst med lykkelige ansikter. Byggene ved vannkanten var knyttet sammen ved hjelp av en labyrint av opplyste landganger. Byen hvilte ved foten av en bakke, og på toppen av denne sto et solid, grått fort.

«Hallen,» sa Nia.

«Er det der kongen bor?» spurte Leeli.

«Det finnes ingen konge i Grønnsøkkene. Vi kaller ham hallvarden, og han er mer som en høvding. Hallvarden stammer ikke fra en bestemt slekt, slik en konge ofte gjør. Han blir valgt av folket under Bannick Durga.»

«Lekene,» sa Janner. «Jeg husker å ha lest om dem.»

«Ja. Om Skaperen vil, kan vi gå i år, og da kan du se dem selv.»

Idet det siste søkkeskipet seilte inn i havnen, hørte Janner lyden av raslende metall og knirkende tømmer. Hans første tanke var å løpe i skjul, men verken Nia eller Podo virket bekymret. Nia pekte på stupet på den nærmeste klippen og sa: «Følg med.»

Høylytt aktivitet tok til på toppen av muren. Raslingen av metall ble høyere og høyere helt til vannet bak dem til slutt skummet og brølte, og opp av vannet steg den største kjettingen Janner noen gang hadde sett. Den spente seg mellom klippene, og mens den steg så han stadig mer kjetting som vevde seg sammen til et gigantisk fiskegarn. Det strakk seg over hele åpningen og formet et massivt rutenett som ingenting større enn en robåt kunne passere gjennom.

«De kaller det for Vanngarnet,» sa Podo over skulderen hans. «Isje nokke skip, uansett kor sterkt det e, kan trenge gjennom et sånt forsvar. Ingen vind kan blåse hardt nok, og ingen kaptein e dum nok til å prøve.»

Janner kjente at han smilte. Han var ikke sikker på resten av Grønnsøkkene, men i det minste var Ban Rona trygg. Trygg for folk som stranderne, og trygg for Gnag den Navnløse og hangene hans. De koselige husene som sto på rekke langs veiene i Ban Rona, virket like varme og innbydende som Igiby-hytta, og Janner håpte at ett av dem kunne bli deres.

Mens mannskapet revet seilene og Podo styrte skipet mot brygga, så Janner en sjømann på det første søkkeskipet hoppe ned på havnen og gi seg i snakk med en gruppe menn og kvinner som hadde samlet seg for å møte ham. Flere mennesker dukket opp og fortøyde Brenneren til brygga. Skipet dunket på plass og ble liggende stille.

Reisen deres over Mørkets Mørkehav var endelig kommet til en ende. Det kimæriske mannskapet jublet, og gleden deres spredte seg til folkemengden som var samlet på land. Folk klappet og jublet og skvaldret.

Overalt hvor Janner vendte seg, kunne han se søkkværinger. Menn med furete ansikter og bustete skjegg, kvinner med langt hår som syntes å stå i flammer i den lyse solnedgangen, barn som kikket fram mellom de voksne. Alle sammen var de kledd i brunt, mørkegrønt og blåfarger, alle sammen smilte, og alle sammen var ivrige etter å se deres tapte datters hjemkomst med egne øyne. Podo så på Nia, og Nia så utover folket sitt med øyne som glitret av tårer.

Folkemengden spredte seg, og den største mannen Janner noen gang hadde sett, steg fram. Han var kledd som de andre, men skuldrene og de store armene hans var nakne. Rundt halsen hang et gullkjede med et glinsende rødt anheng. Ytterst i det rustfargede skjegget hadde han syv små fletter, hver pyntet med en juvel i forskjellige farger. Nesen var kroket på en måte som gjorde ham kjekkere, og øynene hans var store og snille. Han var ikke gammel, men han var heller ikke ung – det var visdom i det værbitte ansiktet. Janner likte ham umiddelbart.

Da mannens blikk hvilte på Nia, stivnet han. De to så på hverandre uten et ord, og folkemengden ble stille.

Mannen snakket stille, men vinden bar stemmen hans. «Nia.»

Janner kjente moren stivne, og etter en pause sa hun: «Rudric. Rudric ban Yorna.» Ansiktet myknet opp. «Er du hallvarden?»

«Det er jeg. Og du,» sa han mens han bøyde hodet, «er dronningen av Den skinnende øya. Lenge har jeg bedt Skaperen om å beskytte deg, hvor du enn var. Lenge har vi brent bålene våre på klippene i håp om at denne dagen skulle komme.»

Mannens ansikt glødet i det siste lyset i solnedgangen. Han falt på kne, og i én stor bevegelse gjorde alle søkkværingene det samme. Det sitret i Janner ved synet av tusen menn og kvinner som bøyde seg for moren hans.

Rudric reiste seg og hevet stemmen. «Velkommen, datter av Søkkene!»

Søkkværingene jublet, og mennene slo seg på brystkassene med never som slegger.

Rudric holdt opp en hånd, og stillhet falt på ny over menneskemengden mens blikket hans søkte forbi Nia til mannskapet. «Podo Helmer, er det deg?»

«Jepp,» sa Podo. Han nikket til Rudric og steg fram. «Du e jammen meg større enn du pleide å være, gutt.»

«Og du er like fryktinngytende som alltid.»

«E faren din frisk?»

«Så frisk som en gammel kriger kan være.» Rudric smilte og hevet et øyenbryn. «Han sverger fremdeles på at han ikke kan lukte ordentlig gjennom venstre nesebor på grunn av deg.»

«Til pass for han,» sa Podo og humret.

Rudrics blikk falt på Janner. «Jeg behøver ikke å spørre om dette er Esbens sønn.»

Janner rødmet og så på føttene sine. Ingen av sårene hans verket nå.

«Det er det,» sa Nia. «Min eldste. Janner Vingefjær.»

«En Tronvokter, altså?» sa Rudric med et bifallende nikk. «Og denne unge skjønnheten er Sangmøyen?»

«Ja, herre,» sa Leeli og neiet. «Mitt navn er Leeli Vingefjær, og jeg er ni.»

Rudric lo. «En ære å møte deg, Leeli. Grønnsøkkene er et musikkens land. Må sangene dine fylle vingårdene og dalene i dagene som kommer.» Rudric så på skipet igjen og spurte: «Hva med den tredje?»

«Janner, hvor er Kalmar?» spurte Nia.

«Han er under dekk med onkel Artham …»

«Artham? Er Artham Vingefjær her?» spurte Rudric sjokkert.

«Ja, jeg er her.» Artham kom opp fra lasterommet og gikk bort til rekka. Han hadde lagt en seilduk over skuldrene og vingene sine, og holdt den inntil brystet slik at også klørne hans var skjult. Folkemengden gispet, og hvisking fylte lufta mens budet om at Artham Vingefjær var til stede spredte seg langs landgangen og inn i gatene.

Rudric bøyde hodet igjen, og skjønt han var høyere og bredere enn Artham, skinte øynene hans som en guttunges i møte med Tronvokteren. «Velkommen, herre. Og den unge kongen er også her?» Nia nikket, og Rudric ristet vantro på hodet. «I alle disse årene har vi fryktet at det siste av Anniera hadde dødd. Men på et enkelt skip skinner dets lys.»

Hallvarden og folket hans sto andektige foran Brenneren og skipets passasjerer en stund, så talte Rudric igjen: «Hva er det jeg tenker på? Dere må være lei av det skipet. Kom og sett føttene deres på fast grunn. Alle sammen. Som hallvard av Søkkene ønsker jeg dere velkommen til Ban Rona, hvor intet ondt bor, ingen kantløper stjeler, og ingen hang trår. Mitt hjem …» Han så på Nia, «… og ditt hjem.»

«Takk skal du ha, Rudric.» Nia ga ham et smil, men det forsvant like raskt som det kom. «Hallvard, den yngste sønnen til Esben har sett forferdelige ting. Jeg ber deg om å behandle ham med godhet. Janner, hent broren din. La oss få dette overstått.»

Janner haltet ned trappene til lasterommet for å finne Kalmar. «Kalmar?» ropte han.

«Jeg vil ikke gå,» sa Kalmar med liten stemme fra et hjørne.

«Det er vakkert. Du burde se det. De kan knapt tro at vi er her. Jeg kan knapt tro det selv. Det er ikke en hang i sikte.»

Kalmar var stille.

Stillheten fylte lasterommet helt til Janner innså hva han hadde sagt. «Det kommer til å gå bra, Kalmar. Mamma er som en dronning for dem. Og du – du er Høykongen av Anniera. Det spiller ingen rolle hvor lurvete du ser ut.»

«De kommer til å stirre på meg. Og de kommer til å vite.»

«Vite hva da?»

«Vite hvor svak jeg var.»

Janner fant veien gjennom mørket og ble stående foran lillebroren sin mens han forsøkte å ignorere smerten som igjen hamret i beina og ryggen hans. Alt Janner kunne se av Kalmar, var glimtet i øynene. «Men du er kongen. Og jeg er vokteren din. Du kan ikke bli værende her i mørket for alltid.»

Janner tok Kalmars klamme, pelskledde hånd i sin og trakk ham mot døra. Kalmar trakk pusten dypt da de nådde det nederste trappetrinnet. Janner visste at han skammet seg: skammet seg over den grå pelsen og de spisse ørene og den svarte snuten, skammet seg over ulvemerket av nederlag han bar.

Da guttene dukket opp fra lasterommet, nikket Rudric hilsener til Oskar, deretter til førstestyrmann Errol, slik at de to brødrene ble stående på toppen av landgangen et øyeblikk uten at noen på brygga oppdaget dem.

Så skar det et kvinneskrik gjennom søkkelufta. Rudric brøt samtalen og så seg rundt etter kilden til oppstyret. Da han fikk øye på Kalmar med armen rundt Janner, gikk forvirringen over i sjokk. Noen ropte: «HANG!»

Menn og kvinner strømmet opp på skipet, dyttet det kimæriske mannskapet til side og kastet seg over Kalmar, som snerret og flekket tenner. Artham, Nia, Podo og kimærerne var lamslåtte. Kalmar krøket seg som en hund klar til å sette i et sprang.

«Kalmar, nei!» skrek Janner, og Kalmars ansikt skalv og snerrene gikk over i et smertefullt ul. Han så på Janner med utålelig sorg og krøllet seg sammen til en ball ved Janners føtter.

Janner hadde rukket å kaste seg beskyttende over lillebroren før søkkværingene grep dem begge. Han pakket armene sine rundt Kalmar og bet tennene sammen mot smerten i beina og ryggen. Han klynget seg til broren midt iblant skrik om «hang» og «monster», helt til Kalmar ble revet bort fra ham.
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